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Quia inclinávit aurem suam mihi, *
cum in diébus meis invocábam. RZ. Ĺıbera.

Circumdedérunt me funes mortis,’
et angústiæ inférni invenérunt me. *
Tribulatiónem et dolórem invéni. RZ. Ĺıbera.

Et nomen Dómini invocábam: *
O Dómine, RZ. Ĺıbera.

Misericórs Dóminus et iustus, *
et Deus noster miserétur. RZ. Ĺıbera.

Custódiens párvulos Dóminus; *
humiliátus sum, et salvum me fáciet. RZ. Ĺıbera.

Convértere, ánima mea, in réquiem tuam, *
quia Dóminus benefécit tibi; RZ. Ĺıbera.

quia eŕıpuit ánimam meam de morte,’
óculos meos a lácrimis, *
pedes meos a lapsu. RZ. Ĺıbera.

Ambulábo coram Dómino *
in regióne vivórum. RZ. Ĺıbera.
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Žalm 116 (114), 1-9

Miluji (jej), protože Hospodin vyslyšel *
hlas mé prosby. RZ. Osvobod’ mou duši.

Nebot’ naklonil ke mě své ucho *
v den, kdy jsem ho vzýval. RZ. Osvobod’ mou duši.

Obklopily mě provazy smrti,
a přǐsla na mě t́ıseň podsvět́ı, RZ. Osvobod’ mou duši.

Přǐsla bolest a soužeńı
a vzýval jsem jméno Hospodinovo: *
Ach, Hospodine, RZ. Osvobod’ mou duši.

Hospodin je milostivý a spravedlivý, *
milosrdný je náš Bůh. RZ. Osvobod’ mou duši.

Hospodin chráńı maličké, *
byl jsem pońıžený a spasil mě. RZ. Osvobod’ mou duši.

Můžeš opět spočinout, má duše, *
nebot’ se tě Hospodin zastal. RZ. Osvobod’ mou duši.

Nebot’ vysvobodil mou duši od smrti,
mé oči od pláče *
a mé nohy od pádu. RZ. Osvobod’ mou duši.

Budu kráčet před Hospodinem *
v zemi živých. RZ. Osvobod’ mou duši.


